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Сту ди ја ко ја се на ла зи пред на ма де ло је про фе сор ке Мир ја не Ади 
Ран ко вић и про фе сор ке Ан ге ли не Ме леш, а по све ће но је те о ри ји и прак си 
пре во ђе ња уз кри тич ки осврт на кон крет на пре вод на ре ше ња ко је су 
мар љи во при ку пља ле то ком јед не де це ни је свог ис тра жи ва ња те о ри је 
и прак се пре во ђе ња. Иако је ак це нат на фран цу ским тек сто ви ма, аутор ке 
су се по ка за ле као пра ви знал ци и еру ди те у до ме ну дру гих је зи ка (нпр. 
ен гле ског и не мач ког). Про фе сор Мир ја на Ади Ран ко вић и про фе сор 
Ан ге ли на Ме леш, као ве ли ки знал ци и са ве сни ис тра жи ва чи под руч ја о 
ко ме пи шу, од но сно, о тран сла то ло ги ји, за ми сли ле су да књи га бу де 
ри зни ца по у зда них ин фор ма ци ја и ви ше не го со ли дан из вор са зна ња о 
раз ли чи тим на чи ни ма и мо гућ но сти ма пре во ђе ња. Оно што су нам пре-
до чи ле за и ста је и са же то на сло вом, а то су ча ри ко је ну ди пре во ђе ње (па 
он да ни не из не на ђу је што су књи гу упра во та ко и на зва ле – Уме ће и 
умет ност пре во ђе ња).

Јед но од ре ле вант них пи та ња ко ја би мо гла да се по ста ве у до ме ну 
тран сла то ло ги је је сте, из ме ђу оста лог, пи та ње ка ко при бли жи ти те о ри ју 
и прак су пре во ђе ња на не по сре дан, ди рек тан и при јем чив на чин до при-
но се ћи афи р ми са њу ве шти не и умет но сти пре во ђе ња. Не ке ва жне од го-
во ре про на ла зи мо на стра на ма ове мо ну мен тал не сту ди је и хре сто ма ти је, 
ко ју аутор ке скром но и не пре тен ци о зно по сма тра ју, скром но по да рив ши 
књи зи под на слов: Из бор тек сто ва за уче ни ке је зич ких гим на зи ја и сту-
ден те ро ма ни сти ке. Ду жност нам је од мах да ис так не мо да књи га ко ја 
се на ла зи под на шом ис тра жи вач ком лу пом, а ко ја је пред мет овог скром-
ног при ка за, да ле ко пре ва зи ла зи из бор тек сто ва, шта ви ше, то је ана ли-
тич ко-кри тич ка хре сто ма ти ја опре мље на нај са вре ме ни јим апа ра том 
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те о риј ске, књи жев не кри ти ке, те о риј ске и при ме ње не лин гви сти ке, пра-
ће но рас ко шном пре во ди лач ком прак сом са мих аутор ки, ко је су осве до-
че ни струч ња ци за тран сла то ло ги ју уоп ште, од но сно, пре во ђе ње књи-
жев них тек сто ва са фран цу ског на срп ски и са срп ског на фран цу ски 
је зик. Сто га би смо ову мо ну мен тал ну сту ди ју мо гли, без ика квог устру-
ча ва ња, де ли ми ти ра ти као кри тич ки ори јен ти са ну хре сто ма ти ју. Но, 
по гле дај мо нај пре фор мал ну струк ту ру ове сту ди је.

Фор мал на струк ту ра књи ге. Књи га се са сто ји од три те мат ска 
бло ка, а по том сле де до дат ни де ло ви књи ге:1. Пр ви те мат ски блок „Pre-
miè re par tie : Ver si ons / Пр ви део: Пре вод са стра ног је зи ка“ (стр. 7–53), 
2. Дру ги те мат ски блок „De u xiè me par tie : Thèmes / Дру ги део: Пре вод 
са срп ског је зи ка“ (стр. 55–98), 3. Тре ћи те мат ски блок „Tro i siè me par tie : 
Ap pen di ce / Тре ћи део: До да так“ (стр. 99–283), 4. „По го вор“ (стр. 284–287), 
5. „Ap pen di ce – До да так: О пре во ди о цу и пре во ди ла штву“ (стр. 291–424), 
6. „Дру ги по го вор – До дат ку“ (стр. 425). По ред то га, књи га са др жи Би бли-
о гра фи ју (стр. 426–430) ко ја об у хва та 94 би бли о граф ске од ред ни це. 
Књи га са др жи аутор ски до да так Ми ло ми ра Ба те Цвет ко ви ћа, под на сло-
вом, „Ве шти на, умет ност и на у ка пре во ђе ња“ (стр. 431–432) ко ји се 
на ла зи иза Би бли о гра фи је.

Да кле, ви ди мо из са ме струк ту ре књи ге да су проф. Ран ко вић и проф. 
Ме леш те мељ но и де таљ но при пре ми ле ову хре сто ма ти ју, во де ћи ра чу на 
о нај ма њим де та љи ма и узи ма ју ћи у об зир нај са вре ме ни ју књи жев ну 
кри ти ку и кри ти ку пре во да. Од мах же ли мо да ис так не мо да аутор ке, у 
скла ду са нај бо љом ака дем ском прак сом, не из ла жу кри ти ка ма ана ли-
зи ра не пре во де, већ пре пу шта ју ре ци пи јен ти ма и струч ној пу бли ци, да 
до не су ко нач ну оце ну о аде кват но сти по ну ђе них пре во да, а то је на ро-
чи то слу чај на ме сти ма где ну де и ком па ра тив не уви де у два или ви ше 
пре во да на срп ски јед ног истог екс церп та на фран цу ском је зи ку. Дру гим 
ре чи ма, проф. Мир ја на Ади Ран ко вић и проф. Ан ге ли на Ме леш не из ла жу 
кри ти ци ауто ре пре во да, већ сту ден ти ма фи ло ло шких про фи ла (пре 
све га, ро ма ни сти ке, али и ши ре) као и сту ден ти ма је зич ки-про фи ли са них 
гим на зи ја ну де јед но бо гат ство у ви ду пре вод не ри зни це, из ко је чи та о ци 
мо гу да из ву ку пер ти нент не по дат ке, да на у че, али и да уса вр ше по сто-
је ће ве шти не пре во ђе ња. За хва љу ју ћи пре во ди ма проф. Мир ја не Ади 
Ран ко вић и проф. Ан ге ли не Ме леш, срп ска чи та лач ка пу бли ка има при-
ли ке да от кри је би се ре фран цу ске књи жев но сти и пре во де на срп ски 
је зик, као и пре во де зна чај них срп ских пи са ца на фран цу ски је зик. След-
стве но то ме, ауто ри ове књи ге пру жа ју но ве спо зна је и но ве ком па ра тив не 
уви де у пре во де са фран цу ског и на фран цу ски је зик. Пр ви део сту ди је 
об у хва та три те мат ска бло ка са го то во урав но те же ним те о риј ским и 
апли ка тив ним де ло ви ма, ка ко на ни воу гло бал ног тек ста, та ко и на ни воу 
ми кр о тек ста, од но сно, по је ди нач них ми кро-те мат ских бло ко ва и у њи ма 
са др жа них екс цер па та из бо га тог пре вод ног фран цу ско-срп ског кор пу са. 
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На овај на чин, ус по ста вљен је сво је вр сни ин тер фејс из ме ђу те о риј ско-
ана ли тич ког апа ра та и кор пу са, што до при но си ве ћој ко хе рент но сти 
струк ту ре књи ге у це ли ни.

По гле да ће мо са да пре вод ни кор пус ко ји је ко ри шћен у књи зи. Кор пус 
је ре пре зен та ти ван из сле де ћих раз ло га. Кор пус је об у хва тио де ла ка ко 
кла сич ног, та ко и мо дер ног умет нич ког про се деа. Сло бод ни смо да при-
ме ти мо да су аутор ке ода бра ле екс церп те из књи жев них оства ре ња ко ја 
су сте кла ста тус култ них де ла. Не ки екс церп ти се ја вља ју по пр ви пут на 
на шој пре во ди лач кој сце ни, те сто га пред ста вља ју ре дак, го то во ег зо ти-
чан при мер пре вод не књи жев но сти код нас у Ср би ји, али и ши ре у ре ги-
о ну бив ше СФР Ју го сла ви је. На и ме, иако на тр жи шту по сто је пре во ди 
по је ди нач них ра до ва ко ји су пред мет ове рас ко шне хре сто ма ти је, ве о ма 
је те шко на ћи све ре пре зен та тив не пре во де на јед ном ме сту, што упра во 
ова књи га омо гу ћу је.

Из дво ји ли би смо сле де ће екс церп те: “Débuts poéti qu es”, Les Mots – 
Jean-Paul Sar tre; „Пе снич ки по че ци“, Ре чи – Жан-Пол Сар тр; “L’amo ur de 
sa pro fes sion”, Co u rs de dictées françaises – M. Gre vis se; „Љу бав пре ма свом 
по зи ву“, Ча со ви из фран цу ског дик та та – М. Гре вис; “L’en se ig ne ment de 
mes maîtres”, So u ve nirs d’en fan ce et de je u nes se – Er nest Re nan; „Под у ка мо јих 
учи те ља“, Успо ме не из де тињ ства и мла до сти – Ер нест Ре нан. Ов де би смо 
на по ме ну ли да је од ве ли ке дра го це но сти то што, у на вед ном ескцерп ту 
Ер не ста Ре на на, проф. Ан ге ли на Ме леш ин тер ве ни ше у тек сту пре во да 
на срп ски ко ри сте ћи ин сти ту ци ју је зич ких об ја шње ња, чи ме по ма же 
по тен ци јал ном ко ри сни ку и чи та о цу ти ме што обез бе ђу је аде кват но 
ода бра не си но ни ме исто вре ме но илу стру ју ћи бо гат ство срп ског је зи ка 
у до ме ну лек си ке. Нпр. она ка же „ви сте га схва ти ли на је дан по ма ло ску-
чен на чин“ (42), а по том да је си но ним „те сно груд“ (42, фу сно та 2).

Сле де ћи екс церпт је сте “Les Thi ba ult” – Ro ger Mar tin du Gard, „По ро-
ди ца Ти бо“ – Ро же Мар тен ди Гар. На во де се кон крет на је зич ка по ја-
шње ња и се ман тич ки из ни јан си ра ни си но ним ни из ра зи (43): avo ir con-
sci en ce – би ти све стан; fa i re la cha rité – де ли ти ми ло сти њу; fa i re l’aumône 
– да ва ти ми ло сти њу, да по ме не мо са мо не ке. Проф. Ме леш нам раш чи-
та ва и се ман тич ки про фи ли са на зна че ња усло вље на фран цу ском син-
так сом. Нпр. „Ми сли ла је на оне по сло ве у ко ји ма је уче ство ва ла ње на 
мај ка, а ко ји су пред ста вља ли „де ље ње ми ло сти ње“ си ро ма шним по ро-
ди ца ма...“ (43) [емфазе: М. Д. Ђурић]; по сло ве = „он да де ла ко ја је чи ни ла“, 
пред ста вља ли = „зна чи ли“. Раз у ме се да ова ква вр ста пи са ног дис кур са 
пред ста вља огро ман иза зов, пре све га за пре во ди о це, бу ду ћи да им 
на ме ће је дан те жак за да так, а то је: оста ти ве ран из вор ној фран цу ској 
син так си и он да ка да се син так са је зи ка-из во ра (тј. фран цу ског је зи ка) 
опи ре и пру жа от пор ди рект ном и не по сред ном ге не ри са њу у пре вод не 
екви ва лен те је зи ка-ци ља (тј. срп ског је зи ка). Про блем ко ји су нам пре-
до чи ле проф. Мир ја на Ади Ран ко вић и проф. Ан ге ли на Ме леш од но си 
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се и на оне слу ча је ве ка да пре вод ни екви ва лент је зи ка-ци ља од би ја да 
ди рект но уђе у ка луп ка кав му ну ди не до вољ но ин вен ти ван пре во ди лац 
(ма да оне ни ка да не кри ти ку ју ни ти ула зе у по ле ми ку са пре во ди о ци ма, 
већ ну де чи та о ци ма да са ми ева лу и ра ју ин ди ви ду ал не до при но се пре-
во ди ла ца). Аутор ке нам на је дан фин на чин илу стру ју ка ко пре мо сти ти 
овај јаз и ка ко иза ћи у су срет ова квим иза зо ви ма. Не рет ко, оне то илу-
стру ју ну де ћи соп стве на пре вод на ре ше ња и/или је зич ке ко мен та ре и 
об ја шње ња, али и соп стве не пре во де.

Па жњу при ка зи ва ча при ву кли су и сле де ћи тек сто ви из пре вод ног 
кор пу са: Ma da me Bo vary – Gu sta ve Fla u bert, Ма дам Бо ва ри – Ги став Фло-
бер; À la rec her che du temps per du, Un amo ur de Swann – Mar cel Pro ust, екс-
церпт за ко ји су по ну ди ле пре вод Ти на Ује ви ћа (U tra ga nju za iz gu blje nim 
vre me nom, Jed na Sva no va lju bav) и Жи во ји на Жи во ји но ви ћа (У по тра зи 
за из гу бље ним вре ме ном, Јед на Сва но ва љу бав), чи ме су нам аутор ке пру-
жи ле мо гућ ност за јед ну по тен ци јал ну ком па ра тив ну ана ли зу не ка да шње 
за пад не и ис точ не ва ри јан те срп ско хр ват ског је зи ка, од но сно, да на шњег 
хр ват ског и срп ског је зи ка. По себ ну па жњу нам је при ву као екс цертп Le 
vent – Cla u de Si mon, Ве тар – Клод Си мон, као и La va ga bon de – Co let te, 
Скит ни ца – Ко лет, а ту се на шао екс церпт из фи ло зоф ског де ла Di sco urs 
de la métho de – René De scar tes, Рас пра ва о ме то ди – Ре не Де карт. Ова ква 
те шко укро ти ва про за, као што је то Де кар то ва фи ло зоф ска рас пра ва, 
на шла је у проф. Мир ја ни Ади Ран ко вић и проф. Ан ге ли ни Ме леш до стој не 
те о ре ти ча ре, прак ти ча ре и кри ти ча ре пре во да. На и ме, ре ше ња ко ја нам 
ну де проф. Мир ја на Ади Ран ко вић и проф. Ан ге ли на Ме леш ни ма ло не 
за о ста ју за ин вен тив но шћу ори ги на ла, не са мо на син так сич кој не го и 
на лек сич кој рав ни.

При јат на ду жност ми је да ис так нем да су нам аутор ке по ну ди ле и 
вла сти те пре во де из ве сних тек сто ва са фран цу ског на срп ски је зик. Про-
фе сор Мир ја на Ади Ран ко вић нам је по ну ди ла суп ти лан и пре фи њен 
пре вод тек ста La bal le ri ne de Ma jor que, „Bal le ri ne de roi“ – Paul-Jac qu es 
Bon zon, Ба ле ри на са Ма јор ке, „Кра ље ва ба ле ри на“ – Пол-Жак Бон зон, у 
ко ме је успе шно из на ла зи ла се ман тич ки из ни јан си ра не пре вод не екви-
ва лен те као и син так сич ки ин вен тив на ре ше ња. Про фе сор Ан ге ли на 
Ме леш је по ну ди ла соп стве ни пре вод тек ста Le jo u r nal de Delp hi ne, „Gran-
de ur Na tu re ou le tri omp he de Ga latée“ – Odet te Joyeux, Дел фи нин днев ник, 
„При род на ве ли чи на или Га ла те јин три јумф“ – Одет Жо а је, нај пре ге не-
ри шу ћи јед ну из ба лан си ра ну син так су на ре ла ци ји фран цу ски-срп ски, 
а по том и угла ча ну лек сич ку ди мен зи ју зах тев них фран цу ских ори ги на ла 
и њи ма од го ва ра ју ћих срп ских пре вод них екви ва ле на та. У овом те мат-
ском бло ку, пре ма на шем нај бо љем са зна њу, по пр ви пут је по ну ђен пре-
вод La bal le ri ne de Ma jor que, „Le be au rê ve n’éta it pas mort“, cha pi tre VI II – 
Paul-Jac qu es Bon zon из пе ра проф. Мир ја не Ади Ран ко вић, под на сло вом, 
Ба ле ри на са Ма јор ке, „Ле пи сан ни је ми нуо“, гла ва VI II. Пре вод је суп тил но 
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сти ли зо ван и син так сич ко-се ман тич ки успе шно ре а ли зо ван уз по себ ну 
вир ту о зност проф. Ади Ран ко вић, ко ја се по ка за ла као из у зет но оба ве-
штен пре во ди лац, ка ко те о риј ски, та ко и прак тич но, еру ди та, фи ло лог 
ко ји са ве ли ком акри бич но шћу при сту па за дат ку пре во ђе ња ова ко из у-
зет но зах тев ног књи жев ног дис кур са, што је ре зул ти ра ло хва ле вред ним 
пре во дом проф. Мир ја не Ади Ран ко вић.

Аутор ке, проф. Мир ја на Ади Ран ко вић и проф. Ан ге ли на Ме леш, ни су 
из о ста ви ле зах тев но и вир ту о зно пре во ђе ње по е зи је. Пред на ма се у 
књи зи на ла зи Le dor me ur du val – Art hur Rim baud, ко ји је илу стро ван чак 
три ма пре вод ним екс церп ти ма: Спа вач у до ли ни – Ар тур Рем бо (пре вод: 
Вла де та Ко шу тић), Спа вач у до лу (пре вод: Ни ко ла Бер то ли но) и Спа вач 
у до ли ни (пре вод: Ми о драг Ибро вац). Овим три ма пре во ди ма аутор ке су 
пре до чи ле на шој струч ној јав но сти увид у три оства ре ња, без ика кве 
же ље да оне ар би три ра ју над успе шно шћу пре во да, или при клад но шћу 
пре во да, да по зај ми мо тер мин из обла сти Те о ри је ре ле вант но сти при-
ме ње не на пре во ђе ње. На ово по ет ско оства ре ње на до ве зу је се екс церпт 
„L’hom me et la mer“ из Le Fle urs du mal – Cha r les Ba u de la i re, и то опет у три 
ва ри јан те пре во да: Цве ће зла, „Чо век и мо ре“ (пре вод: Бра ни мир Жи во-
ји но вић), „Чо век и мо ре“ (пре вод: Ни ко ла Бер то ли но), „Чо век и мо ре“ 
(пре вод: Иван В. Ла лић). Чи та о ци ма је пру же на мо гућ ност у ком па ра-
тив не уви де Бо дле ро ве по е зи је, и мо гућ ност да из вр ше соп стве не ком-
па ра тив не ана ли зе раз ли чи тих пре во да, ко ји се са да, по пр ви пут, на ла зе 
ра ме уз ра ме на јед ном ме сту – у овој хре сто ма ти ји.

На ро чи то је по хвал но што проф. Мир ја на Ади Ран ко вић и проф. Ан ге-
ли на Ме леш илу стру ју иза зо ве пре во ђе ња зах тев них син так сич ких кон-
струк ци ја у по е зи ји. Ов де, пре све га, ми сли мо на пре во ђе ње од сту па ња 
од оче ки ва ног ре до сле да ре че нич них еле ме на та, ко је из и ску је ин вен-
тив ност пре во ди о ца по е зи је. Аутор ке ову по ја ву са свим ле по и при клад но 
илу стру ју сле де ћим ода би ром: La je u ne par que – Paul Valéry, Мла да пар ка 
– Пол Ва ле ри. У књи зи су нам по ну ђе на два пре пе ва: аутор пр вог је Ко ља 
Ми ће вић, а дру гог – Иван В. Ла лић. У де ло ви ма по све ће ним пре во ди ма 
и пре во ђе њу по е зи је на шао се не из о став но и екс церпт на ста ро фран цу-
ском је зи ку, Le Chan son de Ro land (le ma nu script d’Ox ford), и пре вод Пе сма 
о Ро лан ду (Вла до Дра шко вић). На овом ме сту, аутор ке сту ди је уво де сво-
је вр сну ди ја хро ниј ску ди мен зи ју, а по себ но је по хвал но што је об у хва ћен 
и ста ро фран цу ски је зик, по ред по е зи је на са вре ме ном фран цу ском је зи ку.

Об ра ди ти пре во ђе ње по е зи је, а не за ћи у по ет ско кра љев ство Жа ка 
Пре ве ра, сва ка ко да би би ло нео про сти во у ова ко им по зант ној књи зи. 
Он да нас не из не на ђу је ми ну ци о зност и акри бич ност аутор ки, ко је ни су 
из о ста ви ле Жа ка Пре ве ра. На пр о тив, по ну ди ле су по е му Bar ba ra – Jac qu es 
Prévert, нај пре у мо ну мен тал ном пре пре ву Бар ба ра – Жак Пре вер чи ји је 
аутор про фе сор Ра ди во је Кон стан ти но вић, а аутор ке су на шем кри тич-
ком су ду и оку пре пу сти ле и пре пев Ни ко ле Трај ко ви ћа.
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У ана ли за ма, аутор ке, проф. Мир ја на Ади Ран ко вић и проф. Ан ге ли на 
Ме леш, ис по љи ле су из у зет ну ра зно вр сност ана ли тич ких про це ду ра, 
по ступ ност и до след ност у њи хо вој при ме ни, па жљи во во де ћи при том 
ра чу на да ниг де не ар би три ра ју над по ну ђе ним пре во ди ма из бо га тог 
пре вод ног кор пу са, ко ји су са ме при ре ди ле, ком пи ли ра ле и ана ли зи ра ле. 
По ред то га, аутор ке су ис по љи ле не ве ро ват но од ме ре ну по у зда ност у 
про це ни ма ње или ве ће успе шно сти по је ди них пре во ди лач ких ре ше ња, 
што до пу ња ва ју не ка да уба ци ва њем два или три пре во да истог тек ста 
ка ко би илу стро ва ле и по ка за ле јед ну од мо гу ћих функ ци о нал но-сми са-
о них ва ри јан ти, из ме ђу оста лог.

Кре ћу ћи се од јед ног до дру гог ана ли зи ра ног про зног и/или по ет ског 
сег мен та, уз при ме ну до не кле мо ди фи ко ва не ана ли тич ке про це ду ре, 
са о бра же не син так сич ким, се ман тич ким и лек сич ким осо бе но сти ма 
да тог сег мен та, проф. Мир ја на Ади Ран ко вић и проф. Ан ге ли на Ме леш 
ско ро са свим си гур но по ла зе од ра зно ли ких вред но сних су до ва, не из о-
ста вља ју ћи пар ци јал не гло бал не ак си о ло шке су до ве при ли ком ана ли зе 
по је ди нач них пре во ди лач ких кон цеп ци ја или пак стра те ги ја по је ди них 
пре во ди ла ца. Мо же се ре ћи да је крај ње ис хо ди ште ове ана ли зе кре та ње 
ка из ве сном гло бал ном су ду о пре вод ним ску по ви ма и ни зо ви ма свих 
ана ли зи ра них и илу стро ва них пре вод них екс цер па та, са број ним и ре ле-
вант ним им пли ка ци ја ма ко је из ова квог ре зо но ва ња про из и ла зе, али се 
не да ју об у хва ти ти овим на шим скром ним и не пре тен ци о зним при ка зом.

И по ред то га што је ма те ри ја о ко јој се у овој сту ди ји рас пра вља из 
до ме на стро го на уч не про бле ма ти ке тран сла то ло ги је, од но сно ком па ра-
тив не ана ли зе, па и кон тра стив не ана ли зе, књи га је на пи са на ја сним и 
пре ци зним је зи ком и исто та ко пре ци зним сти лом, и исто вре ме но рас-
ко шним. Пи та ња ко ја су отво ре на овом ве ли чан стве ном сту ди јом по сво-
јој ком плек сно сти и све о бу хват но сти спа да ју ме ђу нај ак ту ел ни ја ин тер-
ди сци пли на р на под руч ја из обла сти лек си ке, фра зе о ло ги је, сти ли сти ке, 
по е ти ке, кри ти ке пре во да, тран сла то ло ги је, да по ме не мо са мо не ка под-
руч ја, а ауто ри су се по ка за ли као ис тра жи ва чи ко ји си сте мат ски ис тра жу ју 
све ком па ра тив не и кон тра стив не мо гућ но сти. Проф. Мир ја на Ади Ран-
ко вић и проф. Ан ге ли на Ме леш су по ред фи ло ло шко-се ман тич ке ана ли зе 
успе шно при ме ни ле и ком би но ва ле лин гво сти ли стич ке и књи жев но сти-
ли стич ке ана ли зе, ка ко има нент не, та ко и ком па ра тив не, те сто га књи га 
Уме ће и умет ност пре во ђе ња пред ста вља дра го це ност per se.

Иако аутор ке, проф. Мир ја на Ади Ран ко вић и проф. Ан ге ли на Ме леш 
скром но и не пре тен ци о зно под на сло вом оме ђа ва ју по тен ци јал не ко ри-
сни ке ове дра го це не књи ге (сту ден ти ро ма ни сти ке, уче ни ци фи ло ло шки 
усме ре них гим на зи ја), по свом ка рак те ру, са др жа ју и упо тре бљи во сти, 
књи га је на ме ње на ши ро ком кру гу чи та ла ца, те пре ва зи ла зи уоби ча је ни 
ни во хре сто ма ти је. Усу ђу је мо се да ка же мо да је ово кри тич ка хре сто ма-
ти ја опре мље на бо га тим би бли о граф ским апа ра том и на да све струч ним 
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ко мен та ри ма, али и кри тич ким освр ти ма (по не ка да из ни јан си ра но и 
еле гант но им пли цит но да тим). Књи га је по себ но дра го це на за струч-
ња ке на уни вер зи те ти ма, али и за ши ру струч ну јав ност ко ју за ни ма 
тран сла то ло ги ја уоп ште и тран сла то ло ги ја у до ме ну фран цу ског је зи ка 
и књи жев но сти.

Пре да ју ћи ово истин ски вред но де ло чи та о ци ма, мо же се ре ћи да су 
ауто ри по сти гли да овом књи гом и сво јим укуп ним пле ме ни тим пре во-
ди лач ким ра дом на пра ви на чин до при не су збли жа ва њу два ју кул ту ра 
(фран цу ске и срп ске), ко је као да има ју слич ну ду шу, тем пе ра мент, сно-
ве и љу бав.

За крај овог скром ног при ка за, оста ви ли смо пер ти нент ни ци тат 
проф. Мир ја не Ади Ран ко вић о пре во ђе њу и пре во ди о ци ма: „Пре во ди лац 
је по пут пли ва ча ко ји ска че у ва ло ви ту и не пред ви ди ву ре ку, узда ју ћи се 
да ће срећ но и успе шно до пли ва ти до оне дру ге оба ле“ (403). И за и ста, 
на да мо се да ће струч ња ци ма и мла дим не ис ку сним пре во ди о ци ма ова 
књи га по мо ћи да успе шно до пли ва ју до ви со ко у зви ше них пре во да, ко ји 
су по ну ди ле проф. Мир ја на Ади Ран ко вић и проф. Ан ге ли на Ме леш.




